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一个人在当地的集市上乘坐热气球。
突然刮来一阵狂风，导致热气球猛然漂离
集市，把里面的人带到田野。那人不知道
自己身在何处，便在离地面五米高的位
置，问下面路过的一个人：“劳驾，先生，你
能不能告诉我，我这是在哪里？”

过路人盯着气球里的人说：“你坐在
一个坠落的红色热气球里，离地面五米
高。”

热气球上的人很不高兴地回答：“你
一定是个经济学家。”

“你怎么知道的？”过路人问。
“因为你的答案从技术上讲是正确

的，但绝对没用，事实上我还是找不准方
向。”

“那你一定是管理人员。”过路人说。
“没错！你怎么知道的？”
“你所处的位置看风景很好，但你不

知道自己在哪里，也不知道要去哪里。事
实上，你现在的处境和我们见面前完全一
样，而现在你的问题不知怎么就成了我的
错！”

有两只兔子，一只叫旺达，很聪明，一只叫弗
雷德里克，有些笨，旺达和弗雷德里克是好朋友，
它们总是在一起觅食、玩耍。这不，它俩又到田
野里来找东西吃了。

瞧，它们同时看见了两只萝卜，一只萝卜的
缨子长得又大又肥，而另一只萝卜的缨子却看起
来瘦小得多。

弗雷德里克很是高兴，扑向那只大缨子的萝
卜。

“我要这一只。”它自豪地说，然后把萝卜拔
了出来。

旺达耸了耸肩，把另一只萝卜拔了出来，可
是这一只萝卜却比弗雷德里克的大得多。

弗雷德里克见了，甚是惊讶，问：“怎么会是
这样？”

旺达看着朋友，回答道：“你可不能靠缨子来
断定萝卜的大小。”

它们继续往前走，又见到两只萝卜，这两只
萝卜的缨子也是一大一小。

这一次，弗雷德里克不先挑了，而是让旺达
先选。只见旺达跳到一只萝卜前，看看，闻闻，又
跳到另一只萝卜前，看看，闻闻，然后选择了大缨
子的萝卜拔了出来，弗雷德里克在旁边看呆了。

弗雷德里克把另一只萝卜拔了出来，这一次
又是一只小萝卜。

“你刚才不是说小缨子的是大萝卜吗？”弗雷
德里克问。

“我可没这样说，”旺达回答，“我是说不能靠
缨子来断定萝卜的大小，不过，也要记住‘三思而
后行’的古训呀！”

弗雷德里克听了不住地点头，它们把萝卜吃
了，又继续往前走。

这一回它们又看见了两只萝卜，这两只萝卜

的缨子还是一大一小。
弗雷德里克见了，不知所措，旺达说：“你先

挑吧！”
可怜的弗雷德里克，装模作样地把两只萝卜

看了又看，可是还是不知道哪只会大些，它知道
它不如旺达聪明，于是抬头看看旺达，一脸迷惑
的神情。

旺达善意地对着它笑了笑，跳到一只萝卜
前，仔细看了看，然后拔了出来。

弗雷德里克耸了耸肩，跳到另一只萝卜前，
还没动手拔，旺达制止它说：

“不要动，弗雷德里克，这一只给你！”
“可是你已经选择了，你选的肯定是大的，我

只是不晓得你如何做到的，可能是你比我聪明的
缘由吧。”弗雷德里克说。

“弗雷德里克，要是我们不与他人分享，聪明
也就毫无意义，你是我的朋友，我希望你吃这只
萝卜，一只聪明的兔子吃饱了肚子却一个朋友也
没有，一定不是真正聪明的兔子，你觉得呢？”

“你说得对，”弗雷德里克嚼着萝卜说，“现实
往往都是这样的。”

我写这则寓言是希望提醒大家，我们在追寻
智慧的过程中，一定不要忘了也要寻觅一种用我
们的所学帮助身边人的方法。

古希腊哲学家伊壁鸠鲁说过：“凡智慧所能
够提供的、助人终身幸福的事物之中，友谊远超
过一切。”

与人分享所学，并帮助身边的人创造更美好
的世界，他们才是聪明人。

如果往锅里放入 3杯米、3杯浓盐水，
然后，开火蒸煮。当饭熟了以后，你愿意
尝上一大口吗？

我想，连一小口你都不愿意！
我们每次做饭的时候，米量总是远远

超过盐量。然而，一点点盐就会对整锅饭
的最后效果——口感产生巨大的影响。

现在，你所在的这个房间，请抬头看
一看它的天花板……没错，我说往上看！
灯和房间的大小比例是多少？

在我写文章的这个房间，估计是 1:
5000。

然而，一旦这盏小小的灯一打开，黑
暗就立刻逃离诺大的房间了。

可以说，“我”若是地球之盐、世界之
光，这“小我”有的是让大事情发生的不易
察觉、难以估量的大能力！

有时候，在邪恶或作恶的人面前，我们感
觉势单力薄、寡不敌众。于是，我们选择无可
奈何，并且决定随波逐流，不再坚持我们认为
正确的东西。

不能如此！我要告诉你，“少”决不意味无
足轻重。

你至关重要，你的出现会带来大不同！别
再呆呆等待你这一边站过来更多的人了。目
前，另一边或许的确是多数，但他们是微不足
道的多数，而你是有影响力的少数。

或者说，他们是世界之米，你乃世界之盐；
他们是房间，你则是灯！
去发挥你的作用，让人们感受到你那超出

数量、体量比例万千倍的影响。
盐，作为调料，世界的调料，不必妄自菲

薄，释放、再释放，渗透、再渗透，用自己的风味
把整个世界变得可以“忍受”，甚至“鲜美”！
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